
né 

ÖM 

M 
— 

M 
T 
tl] 

sell 

igazgatóval az élén ; 

Bérmentetlen levelek el nem 

Előfizetési árak: 
Helyben házhoz hordva, vagy 

vidékre postán küldve : 

l 

Egész évre . . 7 frt – kr 
Félévre..3 e 650 
Negyedévre. .1 75 

Külföldre egösz é évre 20 frank. 

z yes szám ára 6 kr, s kapható 
jadóhivatalban s Gross Gusz- 
táv lottókollekturájában 

Politikai, társadalmi, közgazdasági, 

Az E. M K. E. brassómegyei választmányának és a Brassói Magyar Polgári Körnek 

közművelődési és szépirodalmi lap. 

nivatalos közlönye. 

Kedd, Jjulius s 

Hirdetések felvétetnek a kiadó- 
hivatalban 

Hirdetések dija : 

4 séos gármond:sor vagy 
annak helye 
többszöri rdetéseknél 
mény. Minden eznes hirdet- 
mény után még külön 30 kr. 

bélyegdij fizayondő 

Nyilttéri közlemény sora 10 kr. 

Hirdotések és Nyilttér al 
előre elokonáb a 

mMegjelenik hetenkint háromszor: kedden, csütörtökön és szonabaton. 

Szerkesztőségi iroda 

Brassó, Kolostor-utcza 26. szám alatt. 

hová a lap szellemi részét illető közlemények intézendők. 

7 
A szerkesztésért felelős : 

E VI 

Kéziratok vissza nem adatnak. 

A lap kiadó-hivatala : 

ssó, Kolostor-utcoza 286. sz. a. 

Ide küldendök az előfizetési pénzek és hirdetések dijat. 

Középtanodáink. 

Budapest után nincs város az ország- 

ban oly gazdag középtanodákban, mint 

Brassó. 

Van szász luth. főgymnasium és reál- 

iskola Kórodi igazgató vezetése alatt ; 

van román főgymnasium, kereskedelmi és 

reáltanoda Ilá szev ics igazgatása alatt; 

van kir. állami főreáltanoda Romb a uer 

van állami kereske- 

delmi akadémia és közép-ipariskola Or- 

bán vezetése alatt, és van kath főgym- 

násium Vargyasi igazgatóval. 

Összesen tehát kilencz közép- 

tanoda. 

Egy tanoda sem foly azonban a he- 

lyi társadalomra annyira be, mint a szász 

gymnasium. 

Az ügyvédek, papok, hivatalnokok, 

magánzók, főiparosok és kereskedők leg- 

többje még ma is szivvel-lélekkel csüng 

azon az alma materen, melynek kiképezteté- 

söket köszönhetik. 

A brassói polgárok szine-java, intelli- 

gens többsége és vagyonos osztálya ama 

tanoda falai közül került ki. 

De rokonság, családi és üzleti össze- 

köttetések alapján is társadalmi befolyást 

gyakorol e tanodának tanári kara, mely- 

nek theologus tagjai Ja lelkiekben is ve- 

zérszerepet visznek, eltekintve attól, hogy 

a Barczaság falvainak lelkészei tulnyomó- 

lag e szász luth. gymnasium tanárai kö- 

zül kerülnek ki. 

A szász luth gymnasium szelleme 

kihat tehát városra és vidékre. Kihatott 

hajdan a hétfalusi csángó községekre is, 

hol az ujabb időkig szintén szász theo- 

logusok foglalták el a magyar szószékeket. 

Hogy vajjon, ha az ujabb iskolarend- 

szer mellett a papi méltóság a tanáritól 

el lesz különitve s a gymnasium nem 

szolgáltat többé tanárai közül lelkészeket 

a kerület egyházainak; ha az egyház és 

iskola közti kapocs meglazul, csökken-e a 

szász gymnasium befolyása a társadalmi 

életre, következőleg a politikára és az 

irodalomra, — nem birálgatjuk. 

A román gymnasium és a vele össze- 

kötött más két tanodának kiható szelleme 

vajmi csekély; először nem is régi a fenn- 

állása (az 50-es évekbőb, de a karjai 

közül kibocsátott növendékeinek nagyobb 

része Romániában telepedett meg, s igy 

a kültámogatás egyedül a román nemzeties 

érzületből támad, melyet kizárólag a pa- 

pok ápolnak — a részrehajlatlanság ro- 

vására. 

Nem vonjuk ugyan kétségbe a román 

tanárok szakképzettségét (hisz a legtöbb 

közülök külföldi egyetemet végzett s nagy 

nyelvismerettel bir), sem szigoru kötelem- 

teljesitését, de az érettségi vizsgák ered- 

ménye mi reánk modern tanférfiakra még 

mindig nem épen a legkedvezőbb benyo- 

mást tett. 

Volt az idén egy eset, hogy Piltia 

tanár a polgármestert nyilt kommunitási 

interpellálta a román deákok 

kihágásainak megakadályozása 

Mert a tanári kar 

együtt a tulszigor 

gyülésen 

korcsmai 

iránt. De hasztalan 

ezt két más társával 

miatt konferencziáliter kérdőre vonta és 

üldözni kezdte. 

S ha akkor a főigazgató a ,Kolozs- 

vár" hasábjain közölt leleplezések alapján 

kideriti a tényállást, az igazgatónak való- 

szinüleg le kellett volna köszönnie állásá- 

ról, melyet ő nem érdem, hanem protek- 

czió folytán foglal el. 

Sem a magyar sajtó, sem a tanható- 

ság nem vegyült akkor ügyeikbe — setu- 

dio, annak jeleül, hogy mi sem tan s za- 

badságot. sem nyelvet, sem val- 

lást, vagy nemzetiséget nem 

üldözünk 

Mi örülünk még ma is, ha Szent 

István elvét az álladalom elemeinek kü- 

lönféleségére nézve alkalmazhatjuk. Mi 

örülünk minden elem fejlődésének a köz- 
ügy s a közös haza kulturális emelése te- 

kintetéből 

Hisszük, hogy ha a nemzetiségek az 

eddigi szokástól eltérőleg megismerkednek 

irodalmunkkal s történetünk szellemével, 

szükségképen hozzánk simulnak ; 

mert mi, kik karddal kezünkben álltunk 

őrt keleten a nyugati czivilizáczió meg- 

mentésére, csak miveltséget ohajtunk ter- 

jeszteni szabad államban, jog és igazság 

alapján. 

Mi nem üzünk szenvedélyes politikát; 

nem a percz behatása alatt, hanem ezer 

éves tapasztalatból meritett mérsékelt böl- 
cseség szava által vezettetjük magunkat a 

történelem parancsolta uton. 

Hogy a brassói és balázsfalvi román 

tanodák (részben a naszódi is) befolyása 

az oláh nép gondolkozási irányára köz- 

vetitve mérvadó, az tény. De tény az is, 
hogy nagyobb szigor alkalm azása mellett 

érettségi vizsgáinak al acsony fel- 
szinét alaposan kifogásolni lehetne. 

Veress Ignácz, az eddigi kormány- 

biztos folyton elnézést gyakorolt, és dr. Abt 

Auntal ez évi érettségi vizsgai kiküldött 

sem zárkozhatott el teljesen az elnézés 

elől. 
Ime, az elnyomás ! 

A román intelligentia gyarapodásának 

e szerint semmi sem áll utjában. Hogy az 

az intelligentia az államnak és nemzetisé- 

gének positiv hasznára váljék, egyedül 

a passiv merev magatartás 

feladásától függ 

Ám ha Romániába átgravitálni tet- 
szik, az magángusztus; teheti [mindenki, 

csak ne ütközzék nyilatkozata és fellépése 
közjogunkba, a melyet védünk és védni 

tudunk is.. 

Brassói magyar középtanodáink tár- 
sadalmi szerepe már ujabb keletkezésük- 

nél fogva sem annyira észrevehető. Az ál- 

lami reáltanoda végzett növendékei képzett- 

ségük irányát követve sincsenek hivatva, 

egyhamar brassói magyar társadalmunkat 

active emelni; messzire szólitja őket a 

reális hivatás. Annál elismerésreméltóbb 
azon szép jelenség, hogy e fiatal, de élet- 

erős tanoda vezetői nemcsak irodalmi mü- 

ködésök által emelték Brassó történetének 
és flóra-faunájának ismeretét, hanem a 

magyar szellem terjesztését ,„körükön" 

kivül is nyilvános felolvasások és társas 

érintkezésök által eszközölték. 

Nem hizelgünk, midőn Rombauer 

TÁBCZA. 
Horváth Ignácz 48-as alezredes emlékei. 

A „Brassó" eredeti tárczája. - 

Tordán a Damián kisasszonyoknál beszál- 
lásoltattam. Ebéden a Biasini vendéglőben 

Kemény Farkas br. ezredessel voltam. Ezen 
alkalommal történt, midőn a szobámból kilép- 
nék az ebédlőbe több alantos honvédtiszt 
urak közé, hogy karon fogva előmbe vezeté 
az egyik Petőfinek szép szőke fiatal kék sze- 
mű csinos nejét, mondván; ,Ime Petőfinek 
neje 14 mire pár szép szavak után bucsuztam 
és a megigértem ebédre elmentem. Ebéd után 
vissza szállásomra jöttem pihenni. Alig szen- 
deredtem el, kardcsörtetést hallok ajtómon 

és nyomban belépett Makray László huszár- 
alezredes bajtársam, mondván; ,Ime igére- 
tem sze int itt vagyok, nem mint előljáród, 
hanem mint alantos önkéntes, oldalod mellett 

küzdendő. Alig ejté ki a szavakat, nyomban 
egy más kard csörrent meg, s belépett kö- 
zénk br. Kemény Farkas ezredes. Összefogott 
nehány ivnyi hivatalos iratokkal kezében, el- 

bámulva tekintett Makrayra, valamint rám s 
ezen szavakat mondá : „Az öregtől (t. i. Bem- 
től) ime rendeleteket kaptam, s azok közt, 
hogy tégedet fogassalak el és fegyveres födö- 
zet alatt kisértesselek Kolozsvárra a profósz- 
hoz.2 

Makrayn, valamint rajtam is e nyilat- 

kozat nagy változást idézett elő, mire Mak- 

ray okát sem kérdezvén, azt mondá : „Nin- 
csen szükségem födözetre, anélkül is elme- 
gyek s jelenteni fogom magamat." 

Ekkor nem állhatám meg s azt mondám : 
„Tudom Laczi jól ennek okát. Ez visszavezet 

julius 11. reggelére a Szebenben báró Bruk- 

kenthal házban tartott házi tanácsunkra, mely- 
ben 5 törzstisztekül vevénk részt azon kérdés 
fölött, hogy Lüdersnek 12 ezerből álló serege 
ellen, melynek előőrseitől már czernirozva va- 
lánk, mit tevősök legyünk. Ezen haditanács- 
ban Papp Vilmos gy. alezredes és katonai 
parancsnok, te barátom, Bőhm tüzérőrnagy, 

Keller őrnagy térparancsnok ugy nyilat- 
kozátok, hogy 348 olyan honvédekkel, kik 

között csak 48-nak volt szuronyos fegyvere, 
a többinek csak lándsája és vadászfegyvere, 
69 lovas (huszár) s 3 háromfontos lovaságyu- 
val a 17 ezernek ellen nem állhatunk. Szavazásra 
kerülvén a dolog, én egyedül szólottam ellene, 
azt mondván, hogy Szeben olyan pont, me- 
lyet katonai point d'honneur-ból lövés nélkül 
el nem lehet hagyni. A más négy engemet 

leszavazván, a katonai parancsnok Papp Vil- 
mos ezredes a rendeletet kiadta, hogy nekem 
is ki kell vonulni, és mint a csapatnak utó- 

védje fedezzem a kivonulást, mire fejet hajtva, 
teljesitettem is a parancsot. Ezen határozatok 

oka annak, hogy Te profoszhoz vagy rendelve, 
bizonyosan a többivel együtt. Hanem azért 

ne aggódjál, barátom, mert ha élek, ott le- 
szek én is, s megmondom, hogy ha nekem 

minden raison nélkül való nyilvánitásaim vol- 

tak is e tanácskozásban, azért védelmezni fo 
gom a ti okadatolástokat." 

Tordáról még aznap 5 óra után az ez- 
redes Kemény Farkas báró meginditotta a kis 
csapatot s késő estére a Mezőségen a Záhi 
kaszálókhoz jutottunk s felvirradtunk jul. 31. 
reggelére, a mely végzetes napja volt Bem 
tábornoknak Lüdersz muszka tábornok elle- 
nében Segesvárnál. Estére Mező-Bándra 
érkeztünk, utközben sürü záportól áztatv.. 
Ágyuszót is hallottam, de nem képzelhettem, 
honnan. A directiót Kőhalom tájára tettem, de 
tudván, hogy arra felé nincsen seregünk, meg- 

magyarázhatlannak tünt föl előttem a dolog. 
Reggel aug. 1-én korán kelve, az ezredes br. 
Kemény Farkas reám bizá a sereget azon meg- 
hagyással, hogy ő l[előbb befut Vásárhelyre 
tájékozás végett. En pedig vezessem a sere- 
get be Vásárhelyre. Midőn Egerszeg végébe 
Vásárhely felől megérkeztünk, pihenőt tartot- 
tam, azon meghagyással, hogy gyalogság és 
lovasság szedje kissé magát rendbe. 

E közben látok Vásárhely felől egy lo- 
vas törzstisztet vágtatva felénk közeledni, ki- 
ben felismertem gr. Teleky Sándor ezredest 

Futólagos szervuszszal köszöntve, ezt mondá : 
A Besztereze felől való muszka sereg már Er- 
nyéig leereszkedett. Te itt mindjár szembe- 
mégy vele és megütközöl, hanem valamit 

akarnék mondani " 

Mire én ,„Mindjárt, csak elébb adjak 

rendeletet ki. A gyalogtörzstiszteket, vala- 

mint a huszárság főtisztjeit is egybehivám és 

röviden kiadám a rendeletet, hogy csatára ké- 
szüljenek. 

Ezután Teleky Sándor gróf ezredeshez 
fordulék s mondám : 

„Parancsolj, barátom !* 
Azt mondá: ,„Te katonailag készült em- 

ber vagy. Ugyan mondd meg, hogy állunk 

ma Erdélyben ?* Mire más hasonlatot nem ta- 
lálék hamarossággal, azt mondám: ,Képzelj 

egy nagy szobát, melyben semmi butor, a 
közepében lehányva egy rongyos német bu- 

gyogó, kilencz macska körülötte; egy egeret 
vettek észre benne és lesik, hogy az egér me- 

lyik lyukon buvik ki." 
Erre azt felelé Teleki: ,Hisz ma még 

mindig birjuk Erdélynek közepét." 
Felelém : ,De osak ugy mint az az egér 

azt a bugyogót." 
Erre válaszolá : 

velünk ? 
Mimikával mutaték a nyakamra s jobb 

kezemmel fölfelé. Ő viszont mondá, megrázva 

fejét. : 

„Hát akkor mi történik 

„,Ez nekem nem tetszikt 
„Nekem sem," felelém röriden 

Folytatám azonban tovább 
,Még mondok egy zredtenet, Jere , álj 

mellém. A mint sejtem, olyan utra indultam, 
a hol tálalunk eleget, kik közé bevágunk, s 
lesz, a ki megszánjon ott s vagy leszurjon, 

vagy levágjon." Mire ujból azt viszonzá: 
„Nekem bizony az sem tetszik." 

„No, ha nem, bizony más otatat 

mondani nem tudok." 
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igaz zg a t ó anyagi áldozatait is kellőleg 

elismerni és méltatni sietünk, melyeket 

közczélok előmozditására önként 
hozott. 

Csekély szavunk aligha fog nyomnija 

latban, ha az államiskolák 17 évi ernyedet- 
len müködését és üdvös befolyását a bras- 

sói magyar polgári életre csak 

vázolni is akarnók. 
Méltó folytatását leli e buzgalom az 

immár 7-ik évet töltött kereskedelmi és 
azzal kapcsolatosan müködő közép faipar- 

iskola munkásságában. Szigoru és lelkiis- 

meretes kötelemérzet vonul végig tanitáson 

és fegyelemtartáson, mi különben a nagy- 

mérvü verseny közepettegyedül képes dia- 
dalra vezetni. Ha e két tanoda növendé- 

kei az itten nyert hazafias szellemet a 

küléletbe kiviszik s azt gyakorlatilag is 
alkalmazzák, a k x o r fog tényleg a keresk 

akadémia és közép-faipariskola azon fon- 

tos hivatása kiviláglani, mit, Trefort mesz- 

szelátó szeme felismert s lelke egész he- 
vével felkarolt. 

Ez iránt pedig garancziát nyujt a ta- 

nodák tapintatos vezetése és szemlátomást 
czéltudatos izmosodása. 

Hátra van még a helybeli róm. kath. 

főgymnasium állásának elbirálása. 1836. 

óta 1875-ig Marosán (tehát gör. kath. 

román) igazgatása alatt állt német tan- 
nyelvvel. Azóta teljesen magyarrá lőn, s 

hány idegen ajku nyeretett meg nyel- 
vünknek és állameszménknek, ha egyéb 

érdeme nem is volna e tanodának, már 

nemzeti szempontból véve is kiérdemelte 

létjogának teljes elismerését. g 
y.. 

A hirhedt román memorandum 
(Folytatás.) 

VI. 

Ilyen előzmények után, – ámbátor mély- 
reható politikai taglalás a magyar történeti 
alkotmánynak számos alapelveit hihetőleg el- 
itéli, de vannak azonfelül specificumai, melyek 

ször megvalósitott felelős kormányzati rend- 

szer, az eddigi legmodernebb alkotmányosság, 
melyet a müűvelt nyugat hirneves doctrinaire- 
jei oly remekül kifejtettek, nálunk is meg 
volt honositandó. A tisztultabb demokratia 
elől nem lehetett kitérni, s igen helyesen. Ez 
még ugyan távolról sem egy azonos értelmű 
a politikai érettség netovábbjával; igy pl. a 
szavazati jogosultság korántsem kifogástalan, 
s a mit a relativ jogosultságról a suffrage 
universelle ellen és mellett fölhoznak, igazolni 

látszik azt, miszerint a közeli évtizedek ujabbi 

politikai, illetve ezuttal általános társadalmi 
reformmozgalmaknak lesznek záros terminusai. 
De ha már egy adhoc alkotmányos fogalom 
született, fel kellett azt fogadni, meghonosi- 
tani s az alkatelemei, annak összeszméje sze- 
rint tovább fejleszteni. A nemesség előjogai 
megszüntek, noha nem egészen. Az állampol- 
gárság, törvény előtti egyenlőség a számos 

attributumaival együtt kimondatott; a vallá- 

sok receptioja törvénybe lőn igtatva, a bir- 
tokrendezés keresztülvive stb. Mindez azonban 
csakis az állameszme latba vetésével, azzal 

valósittatott meg, hogy .salus rei publicae 
suprema lex estot vagyis, hogy a köz s il- 
letve összérdeket ne veszélyeztesse az aprólé- 
kos, magán-, vagy külön érdekek összefüggés- 

telen conglomeratuma. Erre azonban még visz- 
szatérünk. 

A kiegyezés jogászilag nem tekinthető 
egyébnek, mint részben uj alapra helyezett 
pragmatika sanctionak, államalkotó szerződés 

nek, avagy legalább is novationak, ujitásnak a 
kor követelményei szerint. 

A szabadságharczunk észretériteni lát 
szott a sötét lelkü camarillát s bár a határtalan 
absolutismus idején eret akart vágni rajtunk, 
életerőnktől, átllamfenntartói képességünktől meg 
nem foszthatott. S igy következett be a ki- 
egyezés korszaka, ténye. És mi volt ez ? Ma- 
gyarország, a kétes értékü dualismust, az ab- 
solut realunist Ausztria fősége alatt megin- 
gatta. Tárgyalásba bocsátkozott A ustria és Ma- 
gyarország illetve Magyarország és az exhe- 

redált Habsburg-Lotharingeni ház egy ujabb, 
a peorsonalitás és külön államiság jellegének 
fenntartásával kötött unio létesitése iránt. 

Magyarország független, önálló politikai 
közület, belügyeit saját törvényei és szokásai 
szerint rendezi, az uralkodó személye közös, 
de nálmnk esak a király az államfő. Külön 

,tehát külön határozatok Magyar nemes és a koráramlatot mindig tul 
jellemességről tanuskodnak — csakugyan elér 
kezettnek látszott az idő, hogy olyan politikai 
rendszer inauguráltassék, mely hazánk létjo- 
gosultságát a késő jövőben se ingathassa meg 
s azon vaserős postulatummal rendelkezzék, a 
mit a civilisatio arczvonalának, a sorakozás- 
nak a nemzetek mellett nevezhetni. A fran- 
czia földön keletkezett s Belgiumban legelő 

ország részéről. s minden, az uralkodó szemé- 
lye által összekötött közös ügyek érdekeltsége 
csakis Magyarország külön, esetenként való 
hozzájárulásával ismertetik el, némelyek azon- 

ban visszatérőleg általánosságban megujitha- 

tók. A nemzetközi érintkezésekben Magyar- 
ország és Ausztria együtt szerepelnek, tehát 
közös a pénz-, had- és külügy, mindazonáltal 

az ország határain belül a pénzügy a külön- 

legesség alapján nyugszik, csak az érték egy- 
azonos, a hadsereg nálunk magyar s a kül- 
ügy a belügyekkel összhangban kell, hogy 
álljon. 

A kormányt a szakminiszterek összesége 
képezi, gyakorolja, az országgyűlés hazánk 
ban az illetékes forum a belügyek tekinteté- 
ben s az állampolitika tenntartására. 

(Folyt. köv.) 

Levelezés. 

Oroszország a pusztulás utján. 
—– Egy Tifliszben kelt magánlevélből. — 

Az orosz birodalomnál jóval nagyobb 
birodalomnak is sok lett volna az a temérdek 
csapás, a mi egy esztendő lefolyása alatt az 
orosz alattvalókat érte. Néptelenné vált falvak, 
ugarban maradt szántőföldek, a vagyonosabb 

osztálybeliek távozása az inséges nagy váro- 
sokból, az ipar szünetelése, a kereskedelem 
pangása megannyi kiáltó jele Oroszország pusz- 
tulásának. 

Mi más volt itt az élet még tavaly 
ilyenkor is! A földmiveléssel foglalkozók szo- 
rongva néztek ugyan a semmi vigasztalót 

nem igérő termés elé, de az iparüzők, meg 
a kereskedő nép csak ugy járták a 
nisny-novgorodi és asztrakháni hires vásárt, 
mint azelőtt. Nyüzsgött az idegentől, a vásá- 
rosok tarka tömegétől az odavezető utak min- 

deon vonala. Perzsia, China szemkápráztató 
portékáival elárasztotta az egész orosz piaczot, 
sőt még Szibéria is ott szerepelt a sátrak alatt 
terményeivel, a küszöbün álló rossz termés 
daczára. Muzsikaszó hangzott a pálinkás bu- 
tikokból s a talián komédiásbódék körül ki- 
váncsi sokaság tolongott késő éjszakáig. Ezekre 

a mulató vásáros helyekre ma már alig is 
merni rá. 

Először a termőföldnek érezte meg mos- 
tohaságát a nép; a gabona még kevesebb 
volt, mint az előző esztendőben. Itt-ott már 

az őszi hónapokban bekövetkezett a szükség, 
a mindennapi kenyér hiánya. Egyideig némán 
türte rossz sorsát a bennszülött orosz, de a 

gazdagok megélhetésének és részvétlenségének 
látása kihozta a türelméből. A vagyonos orosz 
urak birtokait nem merte megtámadni, pedig 
minden áron ütni és rabolni akart. Ráment 
tehát a zsidóra. Az elégületlenség érzete a 
zsidóüldözésben oly megdübbentő erővel jutott 
kifejezésre, hogy a kormány szigoru rendsza- 

bályok alkalmazása helyett jobbnak látta a 
zsidóság kiutasitását Oroszországból. 

Ezzel természetesen nem lett több a 
kenyér, és az elégedetlenség oka el nem enyé [ 
szett. Az uldözött zsidókat télközépen kiver- [ 

ték hajlékaikból, s egy-egy batyuval a hátu- 
kon elinditották a bizonytalan idegenbe; da 

a földönfutóvá lett emberek, asszonyok, gyor- 

mekek sirásába lépten-nyomon belevegyült az 
éhező orosz népnek a- pajták belsejéből ki. 
hallatszó sirása is. Ez igy volt az ország leg- 
nagyobb részében. 

Itt ott fölhangzott a panasz a kormány 
ellen. A nagy drágaság miatt néhány hónap 
alatt koldusbotra jutott intelligens, vagyonos 
családok bekerültek az inséges néphoz, a paj- 
ták födele alá s lassan-lassan megértették 
vele, hogy az ország veszedelmének a kor- 

mányzás az oka, mert előrelátó, gondos gaz- 
dasági és kereskedelmi politika mellett oly 
vagyonos országot, mint a milyen Oroszország 
volt, egy-két gyöngébb termés nem juttathat 
a pusztulás utjára. Hihetetlen gyorsan ment 
át ez a felfogás a köztudatba; de a népnek 
mégsem maradt ideje sokáig gondolkozni a 
kormány mulasztásain, mert az ilyen falvak 

népét a rendőrség lánczra füzte és utnak in- 
ditotta a szibériai ólombányákba. 

Körülbelől száznegyven helységet üri. 
tett ki ily módon, azon a czimen. hogy az 
ottlakók a nihilistákkal konspiráltak s merény- 
letet forraltak a czár ellen. Egy száznál több 

főből álló számkivetett karavánról annak ide- 
jén a nyugateurópai lapok is tudomást vettek. 
Néhol a rendőrség, meg a katonaság tagjai 
köztl szintén bebörtönöztek többeket, a kor- 

mányellenes hangulat titkolása s más, hasonló 
vádak alapján. De az alattvalók mesterséges 
elhallgattatása mégis kevesebb helységet nép- 
telenitett el, mint a hányat az inség kipusz- 
titott. 

Általános pánik vett erőt a nyomorgó 
népen a tömeges elfogatások meg-megujulú 
hireire, és ezt a pánikot fokozták a Szibériá- 
ba tolonczolt, utközben megfagyott vagy láza- 
dás miatt agyonlövöldözött számüzöttekről a 
rendőrség által tervszerüen, czélzatosan ter- 
jesztett hirek. Annak a ki ezeket a hireket 
hallotta, nem volt kedve a kormányt vádolni. 
Panaszukat visszafojtva várták az irgalmat, 
vagy titokban egy-egy zsineggel megváltották 
magukat a nyomorgók a nyomórtól. Az éheon- 
haltak közt annyi volt az öngyilkos nemso- 
kára, hogy az őrjárat orvosai nem győzték az 
erőszakos halállal kimultak számb vevését és 

külön kimutatását; ezért az ilyenekről pon- 
tos adatai maig sincsenek az államnak. 

Tavasz elmult, némely gyümölcsét meg- 
hozta már a nyár, de azért még mindig tart 
a drágaság és az általános éhség. Tiflisz és 

Eriván városok környékén oly kevésbe veszi a 
nép a Káspi-tó felől fenyegető kolerát, mintha 
nem is az öldöklő, hanem a megszabaditó 
angyalt látná benne. Pedig, ha a kolera kitörne, 

alig vihetne véghez nagyobb pusztitást mint 
a milyont az éhtifusz okoz maig is. 

Kevés időközzel ezen pár beszéd után 
érkezék egy másik futár rendelettel, hogy ne 
vonuljak az ellenség elébe, hanem vezessem 
a sereget be M-Vásárhelyre: Igy hát bevoul- 
tunk Vásárhelyre. En, saját udvarunk lévén, 
egyenesen oda szálltam. D. u. mintegy 4 óra 
tájt kardcsörtetést hallok ajtómon. Belép Ke- 
mény Farkas báró ezredes, hirül hozván, hogy 
Bem tábornok megérkezett Segesvár felől. 
Egyszersmind azt is tudtomra adá hogy Bem 
őt M.-Vásárholy födözetére fogja hagyni egy 
zászlóalj gyalogsággal, 2 század lovas és ő 
ágyuval. A lovasságra nézve neki az az ohaj- 
tása, hogy nem maradnék-e én ott vele. 

Nyilatkozám : ,Nekem mindegy, akárhol, 
ha szolgálatot kell tennem." ,Már most jer, 
mondá Kemény, menjünk, hogy ezt jelentsem 
a tabornoknak (Bemnek)." 

Midőn elmenénk és egy tágas ebédlőbe 
benyitánk, szomoru képe tárult föl előttem a 

gyanitottam segesvári ütközetnek Több mint 
30 tiszt, kinek a feje bekötve, kinek a karja 
fel, diszruhája vérrel bepreczkelve, lecsüngő 
fővel szótlanul ott állott. 

Az ezredes br. Kemény Farkas engemet 
megelőzve, egy oldalajtón bekopogtatott és 
csak percznyi várakozás után látám az ajtót 
megnyilni és Bem tábornokot az ajtóküszöbön 
kilépni. Elébe léptem, röviden köszöntém, 

mire kezével hátraintve a háta mögött álló 
Keomény Farkashoz, azt mondá: 

„Horváth velem jön. 

mástl 
s hozzám fordulván: 

Ön válasszon 

„Ön az avant-gárdát vezeti; érti? 

„Igen, válaszolám, tábornok ur, ha el- 

lenség felé vezet." 
Erre vállamra tevé kezét: ,„Ezt a vá- 

laszt elvártam Öntől! Egyszersmind a kezem 
alatt levő összes lovasságom vezényletét is 
Önre bizom, miről a tábornoki rendeletet irás- 
ban meg fogja kapni." 

Ávizálva lettem, hogy éjfél után 1 óra- 
kor az összes lovassággal kirukkolva a piaczra, 
felállitva legyek. Sötét éj, omló zápor. A ple- 
bánia során felállva voltam. A lovasság az Er- 
délyben szittyel-szottyal beküldött olyan ezre- 
dekből állott, melyek már nem teljesek, hanem 
csak töredékesek voltak. Az idő rendkivüli 
mostohasága miatt sem ők nem törekedtek 
engemet a sötétben jelentéseikkel felkeresni, 

de én sem sokat törődtem velöők; hanem 

kapva a rendeletet, hogy Nyárádtő felé ve- 
gyem a directiót: midőn pitymallani kezdett, 
az oláhok által felperzselt Nyárádtő között 
voltam. Itt egy futártiszt utolérve, azon ven- 
deletet hozta Bem tábornok parancsolatából, 
hogy a legelső balra vezető uton folytassam 
Gálfalva felé utamat. Midőn Gálfalvához ér- 
tem, a harmadik rendeletet kaptam, hogy 
Bolkács felé állitsam ki előőrseimet. Erre is 
vissza fogok emlékezni utolsó órámig! Holló- 

sötét éj, sürü zápor reggelig. Reggel oszlani 
kezdett a sürü köd és felleg; parancsot kap- 
tam, tovább Medgyes felé folytatni a me- 
netet.] 

Megjegyzem: Nagy felelősségnek voltam 
kitéve mint előcsapat-vezető. Tehát mindig 

azon előre küldött 6 huszár között mentem 
falvakba be, és szemmel tartottam a már oel- 
lenség által elfoglalt holységeket. Bolkács vé- 
gében a falu korcsomaháza előtti tér gyanus- 
nak tünt, nékem föl a sárban látszó sürü ló- 
nyomok miatt. Az ajtóban álliagáló szász kor- 
csomárost kérdém, közelebb szólitva: „For- 
dult-e itt meg ellenség ? „Mire a szász tagadó- 
lag felelt. Egyike huszáraimnak intésemet el- 
érté, s a kardlappal vállai közé suhintva, 
mindjárt bevallá a korcsmáros, hogy voltak 
bizony. 

„Hányan mintegy ?" 
„Harminczhat és negyven között. 
„Rég-e ? 
„Csak most. Amott mennek fennt." 
Alig indulánk neki a bolkácsi hegynek, 

minthogy az ut hullámzólag vonult kifelé, a 
mint az első kaptatóra felérénk, alig 200 lé 
pésnyire előttünk megpillantók a csoportot. 
Már csak ezen 6 huszárom is nagy kedvet 

érzett, utánok rontani. Mire felelém : 
„Csak ennyi? Nem érdemli meg, hogy 

csak ennyiért a lovakat fárasszuk. Kapunk 
majd tovább annyit, a mennyi még egygyel 

több lesz a kelleténél.4" 
Midőn a hegyderekáig érkeztem volna, 

szemlét tartottam ezen hadtestben együttvo- 
nuló mogyar zászlóaljakon. Magvallom, szo- 
moru kép merült föl azoknak láttára szivem- 

ben. Elguzslodva, eléhezve, kifáradva, sajná- 
latraméltólag néztek ki. E közben ujból a hul- 
lámzatos uton fel-felmerült az emlitettom el- 
lenséges lovascsapat. Egyik századboli főhad- 

nagyom Jakab Sándor nevü, viszketegsége : 
ösztönözvén őt, kért engem, hogy szakaszával 
utánok eredhessen. Saját megfontolásomnál 
fogva habár nem is hoelyeseltem, kérésének 
engedtem, meghagyva néki, hogy ugy ügyel- 
jen, hogy huszárjait kelepczébe ne vigye. 
Mire a tetőre érnénk, egy futár ujból a tá- 
bornoktól azon rendeletet hozta, hogy ott 
kissé megnyugtassak. 

A tábornoknak, ki kocsiban hátrább a se- 
reg közt jött, épen lejtésben induló szekerét 

a letelepedett honvédek észrevéve csak mint 
füszál a földből felemelkedve olyan éljent dö- 

rögtek, hogy az erdő megrengett bole. Én 
épen lovamról leszállva a 12-ik honvédzászló- 
aljnak tisztjeivel beszélgettem. Nem tudtam 
mire vélni az éljent, de hamar megtudtam, 
látván szekeret és abban az öreg tábornokun- 
kat. Én azonban nem őt csudáltam, hanem 
ezeket a honvédeket, a kiket csak az imónt 
oly kevésre becsültem a jövő vállalatunkra vo- 
natkozólag, most azonban teljes bizalommal 
néztem a jövő elébe. . 

Ezzel ki lett adva a rendelet, hogy a 
hegy lábánál fekvő kis taluban megnyugszunk, 
és abrakoltassak. Beérkezve, utczahosszat a 
tele zsákokat kihozták és a lovakat összefor- 
ditva kiczövekelve, a zabos zsákokat leöntet- 
tem. Kevés idő mulva jelt adott a tábornok, 
hogy kantároztassak és egyszersmind gondos- 

kodjam, hogy az ugy legyen készen, hogy a 
mint a faluból kilépek, az ütközetet megkezd- 
heossem. Minthogy a kimenetel két élesen to- 
vanyuló bokros és meredek patak mellett ve- 

ega 

TOa] 
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A nomád kalmukok, a doni kozákok vi- 
dékén alig lézeng egy pár szegényes falu; a 

többiben üresek az ólak, művetlenek a mezők, 

térdig ér a burján és a fű az utezákon. Tizenöt 
kormányzóságban hasonló állapotokat lehet ta- 

pasztalni. És ebben a tizenöt kormányzóság- 

ban, a mely Oroszország óriási területét öleli 
fel, az idén sem várnak termést. Ha egyetlen 
rossz tarmés, a milyen a mult esztendei volt, 

ily messzire vitte az országot a pusztulás utján, 
hová sodorja majd egy ujabb esztendő alatt 

a most következő, második rosz termés ? 

HELYI HIREK. 
Nándor sopronyi állami M 

főreáliskolai tanár, egykor társadalmunk ke 
olt tagja, rövid időre városunkba érkezett. 

– rassói ág. ev. óvónőképző- 
intézetben e hó 2 án tartatott meg az érett- 
gégi vizsgálat, melyre Koós Ferenez kir. ta- 
nácsos tanfelügyelő volt miniszteri biztosul ki- 
küldve. Összesen 6 növendék tett vizsgát s 
mind a ő érettnek nyilvánittatott. A magyar 
nyelv és irodalomból, valamint a magyar da- 
lok énokléséből meglepő szép eredményt mu- 
tattak be. A vizsgáló bizo tság teljes megelé- 
gedését nyilvánitotta a gyakorlati vizsgálatban 
elért eredmény felett is, mely után szerencsét 
kivánt az intézettől ezzel eltávozott óvónő 
jelölteknek. 

- Érettségi vizsga. A brassói 
ör. kel. koresk. iskola érettségi vizsgája e hó 

1-én tartatott meg. Az irásbeli dolgozatokból 
egy tanuló visszavettetvén, 10 én állottak szó- 
beli vizsgálatra, kik közül 9 érettnek nyilvá- 
nittatott, egy a német nyelvből 2 hóra vissza 
utasittatott. A tanulók doerekasan viselték 
magukat. Biztosok voltak: Koós Ferencz kir. 
tan. tanfelügyelő, Jekelius Gyula keresk. ka- 
marai titkár és az érsek részéről Lengeru 
János helybeli ügyvéd. 

brassói tüzoltó-egylet ki- 
rándulása a Papkutjához vasárnap reggeli 8 
órakor a höltővényi tüzoltóvkal együtt történt 
meg a 82. ezred zenekarának lélekemelő já- 
téka mellett. Az erdőben déltájt megjelent a 
rozsnyói tüzoltó-egylet 6- 8 tagja, megjelent 
azután a prázsmári tüzoltó-egylet fő- és alpa- 
rancsnoka Binder és Richter ur. Megérkezett 
továbbá Hoffmann János zajzoni községi jegyző 
mint az ottani önk. tüzoltó társulat parancs- 
noka és Giró Szász István pürkereczi t. o. e. 
főparancsnoka. Jelen volt meg Hiemesch vár. 
főkapitány Kautmann rendőrbiztossal és Streu- 
lia rendőrhadnagygyal. Az ebéd alkalmával, 
melynek jóhangulatát a kitünő katonazenekar 
nagyban emelte, Sechuszter Károly mondotta 
az első pohárköszöntőt a barczasági tüzoltó 
egyesületek egyetértésére, miközben épen a 
rozanyói tüzoltó testvérek érkeztek meg. A 
második pohárköszöntőt a derék Schmidt 
Frigyes rendfeontartói szakaszparancsnok tar- 
totta hasonértelmű szellemben. Válaszolt rá 
Mayerhofer höltövényi főparancsnok, megkö- 
szönvén a szives megvendégeltetést Ezután 
Rbeingruber höltövényi tüzoltó egyleti jegyző 
emelt poharat a brassói tűzoltóságra mint a 
barozasági t. e. anyjára és Schsuszter brassói 
főparancsnokra. Még több kedélyes pohárkö- 
öntő is eresztetett meg, de megeredt az eső 

zet le a térségbe, e szerint a 31-ik zászlóalj- 
ból egy sürü csatárlánczot inditottam, a két 
emlitettem hegylánczot koronázva, utnak 

Két ágyut nyomban a csatárlánczolat után, 
egy századból egy tömeget, s mikor mind 
ezekkel készen lennék, látok Medgyes felől 

egy huszártisztet szembevágtatni Fölismerem 
a főhadnagyomat, kit szakaszával 27 lovassal 
az ellenség után menesztettem vala. A mint 

megérkezett, jelenté : 

„Medgyest bevettem, a lovasság közül 
hármat elejtettünk, 5 lovat elfogtunk, 36 gya- 
logost lefegyvereztünk, kik a kaszárnyában a 
Segesvárnál megsebesült oroszokat őrizték, és 
a vigyázatot mindenfelé kiállitottam. Jelentem 

aláson !* 

Erre válaszolám : 

„Jöjjön főhadnagy ur, és jelentse a tá- 

bornok nak személyesen !4 

Bikafalvi Jakab Sándor székely nemes 
fiu volt, Ugron Menyhárd mostoha fia. 

Midőn elővezetém a tábornok kocsijához, 
németül szóról szóra az előbbit jelentette, mire 
az öreg figyelmesen hallgatva, igy válaszola : 

„Gut, Herr Rittmeisterl" 

És hozzám azt intézé : , Fahren Sie im 

gewöbnlichen Marsch !4 

is nemsokára s fél 4-kor szétzavarta teljesen 
a tánczosokat, mig a tüzoltók nyugodtan ol- 
tották olthatatlan szomjukat a vig sátor alatt. 
ste 9-kor az idegen egyletek kép- 

viselőivel egyetemben bevonult a hős 
Flórián egylet a városba s mulatozását a városi 
sörházban reggelig folytatta dolcz con amore 
hol a pohárköszöntők java a tüzoltó intéz- 
mény felvirágozására ömledezett. Kivánjuk 
testi és lelki egészságére a derék tüzoltóink- 
nak, valamint azt a kitünő bogrács-gulyást 
is, melyet Vitéz József uri polgártársunk jó- 
voltából 70 kiló számra az egylet tagjai ebéd 
fejében fenékig elfogyasztottak. Az egylet 
maga egy-egy liter lángborral kedveskedett 
tüzes szomjoltó fiainak. 

– A városi zenekar kerti 
hangversenye. Csütörtökön julius 7-én 
tartatik meg a „Zöld fa"-vendéglő kertjében 
ez évi első kerti hangversenye a városi ze- 

nekarnak. 

- A katonazenekar térzenéje 
az alsósétatéren jul. 5 én d. u. fél 6 kor a 

következő műsorral: 1. Sommer: Rhika-induló. 
2 Kreutczer : Nyitány „a granadai éji szál- 
láshoz. 3. Flossmann : Gondolj reám ! Rezgő 
polka. 4. Liszt: Rhapsodie hongrois II. sz. 5. 
Strauss : Egyveleg a „bőregér" ecz. oporetté 
ből. 6. Sommer : Karintiai dalinduló. 

- Elgázolás. Vasárnap d. e. 10 és 

fél órakor a lópiaczon egy fiakkores egy 
öreg asszonyt olgázolt. Szerencsére nagyobb 
baj nem történt, csak az anyóka kezéről a 
bőr horzsolódott le. A kocsiban épen egy 
orvos ült, ki sebeit bekötötte és egy kis bú- 
felejtőre valót is adott neki fájdalom dijul. 

-- A cseber rudjának ugyan 
csak volt dolga a Kapu-utcza egyik kutja mel- 
ett f. hó 3 án estefelé, midőn a jó kedvü 

tüzoltók a majálisról hazatértek. Előttünk is- 
meretlen egyének ugyanis az alkoholtél tul 
ságosan fölhevülve összekaptak s a közöttük 
fölmerült kérdést cseberrudakkal oldották meg. 
Szólott a tüzoltó csákó a sok ütéstől amugy 
igazában. Majd nagy későre megjelent egy 
rendőr, kinek parancsszava véget vetett a harcz 
és haborunak. 

KÜLÖNFÉL Ék. 
ymen. Dálnokon Páll Venczel ur 

és Barthos Boriska kisasszony f. hó 26-án tart 
ják menyegzőjüket. Állandó boldogságot ki- 
vánunk a kelves fiatal párnak ! 

Állami óvónő képezde 
Sepsi Szent-Györgyön. A nm. vall, és közokt. 
m. kir. miniszter ur elrendelte Sepsi-Szent- 
Györgyön egy óvónőképző intézet felállitását, 
még e f. év szeptember havában meg fog 
nyittatni. Örőömmel üdvözöljük ezen intézke- 
dést, a melye hazarészünkben igen nagy szük- 
ség volt. 

- A rozs és buzaaratás. A rozs 
aratását e héten megkezdték és pár nap alatt 
az egész országban aratni fogják a rozsot. Az 
eredményt általában kielégitőnek tartják, da- 
czára annak, hogy a téli kedvezőtlen időjárás 
a vetés egy részét tönkre tette. - A buza 
aratását jövő héten kezdik meg. A buza mi- 
nősége ellen tóbb oldalról érkeznek panaszok, 

de mennyiségileg általában középaratásra szá- 

mitanak. 
- Egy népszer. A „Moll-féle 

franczia borszesz és só" által a be- 
tegeknek egy ép oly gyógyhatásu, mint olcsó 
szer nyujtatik köszvényes és csuzos bántal- 
maknál, sebeknél és daganatoknál. Egy üveg 
ára utasitással együtt 9Ő kr. Szétküldés na- 
ponta utánvétellei Moll A. gyógyszerész, cs. 
és k. udv. szállitó által, Bécs, I. Tuchlauben 

9. A vidéki gyógyszertárakban és anyagke- 
reskedésekben határozottan Moll-féle készit- 
mény kérendő az ő gyári jelvényével és alá- 

CSARNOK. 
Az az önérzet. 

Irta : Tollagi. 
Nagyon egyszerü esetet beszélek el Önök- 

Fát vettem, egy egész ölet. 
Hivattam hozzá fürészes embert. 
Délelőtt csak halad a munka, de már 

délutánra oda jön a fürészes neje, ki hiven 
emlékeztet a commune utczaharczainak asz- 
szonyaira; valóságos petroleuse-alak. 

Az asszony, a fürészes neje, nem dolgo- 
zott, hanem hanyagul leülve, rátámaszkodott a 

könyökére. 
Az ember szokásos lomhasággal végezte 

a dolgot. 
Egyszer oda szól az asszonynak. 

— ,Te, hallod-e! vagy dolgozzál, vagy 
pusztulj innen; ne ülj nekem itt csudának, 

hogy szégyent hozz a fejemre, te.. ." 

— Az asszony visszaadhatlan szavakban 
válaszolt. Feleselés lett belőle. 

Kölcsönösen megbolygatták a multjokat, 
s olyan éktelen dühös czivakodás fejlődött ki, 
a minő ritkán esik meg. De oz a pár ember, 

ugy látszik, vesze- és verekedés nélkül nem 
alhatik nyugton. 

Végül a férj uram mellen üti az asszonyt, 
ez visszavág a fürész paddal, mire a férj oda 

teriti a hárpiát egész hosszában a kövezetre. 

- Kiszólok az ablakon. 
- ,Andris bá! nem restelli a dolgot ? 

Maga pedig, asszony, nem szégyenli azt a 

sok csunya szót a szájába venni anya létére ! 
Ej, Andris bá, Andris bá, minek is vett maga 
ilyen csudát feleségül ? 

— A fürészes felnéz és felszól: 
— ,Hallja az url 

Én a fáját becsülettel elhasogatom, de 
ugy merjen a feleségemről egy rosz szót is 
mondani, hogy ezt a fürészpadot menten a fe- 

jéhez vágom. 
S most adjon pálinkára valót az ur." 
Pgycholog gondolkozhatik erről. 

Brassó város ordőségoei. 
Közli: Fra Diavolo. 

(Folytatás.) 
A ki a kulturák árnyékában sétál, nem 

gondolja meg, hogy mennyi fáradságot oko- 
zott a beerdősités, és moekkora költségekbe 
került az, hogy a közönség jelenleg a hüs és 
üde levegőt élvezhesse a város körül. 

Tudjuk, hogy a gyönyörü környéket, a 
mely a várost körülveszi, a városi erdészeti 
hivatalnak köszönhetjük és kiváltképpen Za- 
miner Ede városi erdőmester urnak. 

Nem mulaszthatjuk el még megjegyezni, 
hogy az erdészeti személyzettől csekély fize- 
tése mellett is ugyanazon qualificatiót kiván 
ják, mint a kincstárnál. Csak legalább az a 
fizetésük is meg lenne: tudomásunk szoerint 
az egyesek fizetésénél a legnagyobb zavar 
van, ugy hogy a ki rangban nagyobb állást 

foglal el, kisebb fizetéssel bir, mint az a ki 
kisebb rangosztálylyal bir. 

Ez vajjon honnan ered? 

Erre felelet nincs, de mint értesülünk, 
ezen baj is orvosolva lesz. 

Ezen kis eltérés után megint a tárgyhoz 
térhetünk vissza. 

Az erdőknek kihasználása eddigelé gyen.- 
ge lábon állott; csak miután az üzemtervek 
elkészültek, tudja a város, mennyit tud éven- 

kint eladni. 
Eddig ugyszólván nem volt haszna a 

városnak erdőségeiből, csak most lehet haszna, 
miveol a fa többnyire vállalkozóknak a tövön 
lett eladva tudomásenk szerint. 

Hogy az erdők nem jövedelmeztek, an- 
nak az is volt egy főtényezője, hogy mindig 
egy kisebb mennyiségüű faanyag használtatott 
ki a következő elv alapján: mindig valami- 

vel kevesebbet dönteni, mint többet; a med- 

dig az erdőségeknek a famennyisége pontosan 
tudatott meg. 

De még egy főtényező van, t. i. hogy a 
fa eddigelé csak a brassói piaczon adatott el, 

kivált a tüzifa, a hol a város körülbelől 6000— 
7000 méter ölet szállit be, de mi ez a cse- 

kélység, mikor a városnak szükséglete 60000— 
70000 méter ölet tesz ki évenként. 

Továbbá a kihasználás csak a legköze- 
lebbi erdőrészekre terjedett ki, mig most, mi- 
után ott már vágni nem lehet, a kihasználás 
már tovább a hegyek közé is ment. 

ivel a fa többnyire tengelyen lesz 
szállitva és mindig messzébb helyekről, ter- 
mészetesen a fa is megdrágul. 

Ezen megdrágulásnak egyik oka az, hogy 
uj utakat kell késziteni a fa leszállitására. 

Nagyon tanácsos lenne egy keskeny vá- 
gányu vaspályát épiteni a faszállitásra, mely 
mintegy 80000 frtba kerülne, és a melyet ott 

lehet alkalmazni, a hol épen szükséges. 
Ha egy vágásnak vége van, más vágás- 

ba lehet áthelyezni, illetőleg még más pa- 

gonyba. 
Miután a város elég szakképzett erdé- 

szeti személyzettel bir, ezélszerű lenne általuk 
egy tervet készittetni és a városi közgyülés- 

nek előterjeszteni és ha a viszonyoknak meg- 
felelne, azt esetleg ki is épiteni. 

A bükkfa, moly ugyszólván a városi er- 

dőknek felét teszi ki, csak tüzifának lesz haszz- 
nálva, már pedig a bükkfát másféleképpen is 

lehet használni és jó lenne e nemü iparága.- 
kat itt is elősegiteni és meghonositani. A 
mellékhasználatok nagyobbára legelőkből, kő- 

bányákból, a vadászati jogból állanak. 
Jelenleg körülbelől 20000 köbméter fa 

használtatik évenként a városi pagonyban. 
A kezelést az illető pagonyokban a pa- 

gonygondnok viszi, ki közvetlenül a városi 
erdőhivatalnak van alárondelve, melynek főnöke 
az erdőmester. 

A faértékesitést jelenleg az erdőpénztár 

kezeli, a mely egy pénztárnok és egy segéd- 

erdészből áll. 
Az erdővédelmet a városi pagonyban 

egy erdővéd és 8 erdőőr kezeli, a kik a 
városi erdőgondnoknak vannak alárendelve. 

A ki a közönség köréből e tárgygyal 
bővebben foglalkozni szándékozik, megveheti 
e munkát: Brassó város erdőségei." 
Irta Zaminer Ede városi erdőmes- 
tor és kiadta a város, a mely müűben 

az összes brassói erdőségekre vonatkozó kér- 
dések a mult századtól kezdve mostanig vilá- 
gosan és tüzetesen vannak kimutatva és meg- 

be zélve. 

Budapesti értéktőzsde. 
1892. juliuz 4-Iki ártolyam. 

Magyar aranyjáradék 40, os.. 110 20 

papirjáradék %,-os... 100.40 

Magyar vasuti kölcsön... 120-1/a 

„kel. vasut áll. kötv. I. kib... — 

I, . 

III. 117 — 
földteherm. kötvény..... . 

, „záradékkal . 
Temes bánáti földteherm. kötvény.. 

Temes-bánáti földteherm kötv. zárad. - 

Erdélyi földteherm, kötvény. .. - 

Horvát-szlavon földteherm. kötv.. – 

Magyar szőlődézsma válts. kötvény 

Magyar nyereménysorsjegy kölcsön . 142— 

Tisza szab. és szegedi sorsjegy . . 135 

Osztrák járadék papirban . . . . . 95.1/. 

, „ezüstben.. 50. 

, „aranyban...... 132.1/ 

1860. osztrák. államsorsjegyek . . . 141 
Osztr. magyar bank részvény. .. 9.95 

Magyar hitelba k részvény . . . . . 360. 

Osztr. hitelintézeti részvény . . . . 315.80 

Ezüst.... .... – 

Cs. és kir. arany. ...... 5. 3 7 
20 frankos arany (Napoleond'or) . 9.50 
Német birodalmi márka . . . . . . 58.60 
London........... 119 60 

Vasuti menetrend. 

Vonatindulások. Budapest felé: Vegyes vo 
nat 4 óra 20 perczkor reggel; gyorsvonat 2 
óra 48 peorczkor délután; személyvonat 7 óra 
23 porczkor este. Bukarest felé: Gyorsvonat 
5 óra 15 perczkor reggel; vegyesvonat 11 
óra délelőtt; gyorsvonat 2 óra 
délután. Zernest felé: Vegyes vonat 8 óra 35 
pkor reggel; vegyes vonat 4 óra 55 pkor 
délután. Kézdi-Vásárhely felé: vegyesvonat 
8 óra 30 pkor reggel és 2 óra 10 poerczkor 
délután. 

Vonatérkezések. Budapest felől Vegyes- 
vonat 10 óra 5 perczkor este; gyorsvonat 
2 óra 9 perczkor délután; személyvonat 
8 órakor reggel. Bukarest felől: Gyorsvonat 
2 óra 18 pkor délután; vegyes vonat 6 ó e 
58 pkor este; gyorsvonat 10 óra 17 pkor este. 
Zernest felől: Vegyes vonat 6 óra 29 pkol: 
reggel; vegyes vonat 4 óra 44 poreczkor dél- 
után; Kézdi Vásárhely felől: vegyes vonat 8 
óra 8 pkor reggel és 6 óra 38 peorczkor dél- 
után 

Nyilt-tér.*) 
Alólirott nyiltan felszólitom azokat a 

rágalmazó urakat, a kik ezelőtt kö- 
rülbelül három hónappal, azt a légből 
meritett hirt terjesztették és maig 
is gyakorolják, hogy egy Antal nevezetü- 
nél hamisitott bort fedeztek vol- 
na fel és azért hatóságilag meg is büún- 
tettetett volna, miszerint a lapban nevez- 
zék meg magukat és bizonyitsák be aljas 
állitásukat. 

Brassó, 1892. julius ő. 

Antal János, 
borkereskedő, Bolonya. 

*) Az ezen rovat alatt megjelent közlemények 
és azok tartalmáért nem vállal felelősséget 

a szerkosztőség. 
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32. szám. 
Hirdetmeny. 

A nagyméltóságu m. kir. miniszterium 
az 1892. évi junius hó 17-én kelt 26979. 
számu rendeletével a nagyvárad-kolozsvár- 
brassói államut 442-443 km. szakaszán lévő 
útmesteri laknál megromlott istálló ujraépité- 
sét 1026 frt 73 kr összeg erejéig engedé 
lyezte. 

A fentemlitett munkálat foganatositásá- 

nak biztositása czéljából az 1892. julius hó 
16 ik napjának d. e. 10 órája a Brassó vár- 
megyei m. kir. államépitészeti hivatal helyi- 
ségében tartandó zárt ajánlati versenytárgya- 
lás hirdettetik. 

A versenyezni ohajtók felhivatnak, hogy 
a fentebbi munkálat végrehajtásának elválla- 

Jlására vonatkozó, az engedélyezett költség 
után számitandó, s a részletes feltételekben 
előirt ő százaléknyi bánatpénzzel ellátott zárt 

„Newyorki Germania" 

életbiztositó társaság. 
E Alapittatott 1860-ban. E 

A társaság activái 1889. január hó 1-én 
66.881.021-00 márkára rugnak, tiszta tölös- 

lege pedig 3.721.271.15 márkára. 

Fennállása óta 1891. január hó 1ig a 

társaság halálesetekért 57.173.217 márkát 

a biztositott élte idejé- 
ben esedékessé vált köt- 

bényekért . 
vletjáradékok 
fizetett ki. 

11.632.546 márkát, 
fejében . 727.061 márkát, 

nevezett hivatalhoz annyival inkább igyekez- 
zenek beadni, i ésőbben érkezettek 
figyelembe nem fognak vétetni. 

A szóban forgó munkálatokra vonatkozó 
muűszaki müűvelet és részletes feltételek a no- 
vezett magy. kir. államépitészeti hivatalnál, a 
rendes hivatalos órákban, naponkint megte- 

891. január hó 1-én érvényben lévő biz 
tositások: 32.594 kötvény 243 619.529 márka 
erejéig, ebből esik Európára : 

118.689 kötvény 103.537.421 márka erejéig 
társaság activái Európában: Ingatlan 

Berlinben, letétek a különböző országok kor- 

kinthetők. mányainál és bankoknál és kötvényekre adott 
Kelt Brassóban, 1892. évi julius hó 1-én. lölcsönök 6.008.556.00 márkára rugnak. 

454 (1-1) társaság Magyarországban, Ausztriá- 
DBrassómegyei m. k. épitészeti hivatal. ban, Németországban és a Svájczban képvise- 

lőségekkel bir. Dijszabályzatai igen jutányo- 
sak és feltételei a lehető legméltányo sabbak Hirdetmény. 

Felsőbb hatósági engedély folytán a 
maksai (Háromszékm.) ev. ref. egyh község 
által ujra épitendő temploma munkálatának 
foganatositása czéljaból 10.785 frt 98 kr épi- 
tési összeg erejéig f. évi julius ho 30 án d. e. 
10 órakor a községi iskola termében tartandó 

zárt ajánlati versenytárgyalás hirdettetik. 
Felbivatnak versenyezni ohajtók, hogy 

a fenti munkálat végrehajtásának elvállalására 
a kitett összeg után járó 5 száralék bánat 
pénzzel ellátott zárt ajánlataikat az árlejtésre 
kitüzött nap d. e. 8 órájáig adják be a mak- 
sai ref. lelkészi hivatalhoz ; mivel később ér- 

keze tek figyelmen kivül bagyatnak. Ezen 
munkára vonatkozó feltételek. iratok a lelké 
szi hivatalban megtekinthetők 

Felvilágositással szolgál : 

a társaság magyarországi vezér- 
képvise ősége 

Budopest V. Nádor-utcza 6. sz. 

Magyarországi Refelentiák: Pesti magyar ke 
resk. bank, Bokros Elek, dr. Dégen Gusztáv és 
dr. Neumann Ármin országgyülési képviselők 

Kolozsvári főügynök Beteg Péter 
T8) 1112. 

ref. lelkész. 

1. Bácsfaluban a Tömöshidfőnél, a közuti vasut állomáshoz közel, házastelek 3 szobá- 
val, konyhával és egyéb tartozaadóságokkal. 

2. Ugyanott előbbitől nem messze, a főuton, házastelek ő szobával, konyha, kamara, ko- 
csiszin, istáló, nagy udvar, 4 hold virágos, veteményes és gyümölcsös kert, forrás vizvezeték 
a Gothardsziklából. 

Mindkét telekről könnyü közlekedés Brassóval 5-ször naponta közuti vasuton, 4-szer a 
fővonalon és 4-szer omnibuso 

Mindkét telek szabad kézből örök áron is megvehető, mely esetben még több lakrész 
és a bácsfalusi határon 4 hold szántó és rét is jön hozzá. 

Örök áron szabad kézből eladó továbbá Brassőban : 

1. Kapu utcza 16. sz. a. két emeletű kőház 37 lakrészszel. 

2. Kórház-utcza 32. sz. a. emeletes ház 5 lakrészszel. 

3. Bolonyai mester-utcza 19. sz. a. emeletes ház 14 lakrészszel. 

4. O-Brassó Lövész-utcza 6. sz. a. 3 lakrész. 

5. Bolgárszeg porond 40 sz. a. emeletes ház, 6 lakrészszel. 

6. Ugyanott temető-utcza 6. sz. a. földszinti ház, 4 lakrészszel. 

7. Ugyanott a ,Salamonkő alatt a ,hősök völgye" kezdetén 107. sz. a. lisztelő-malom. 

Értekezhetni : 
Dr. OTROBÁN NÁNDOR 

tulajdonosnál. 453(1—10) 

Naponta friss töltés kapható. 

ELŐPATAKI GYÓGYVIZ 
a világ első égvényes vasas savanyuvize 
mely 200 év óta van forgalomba, több világkiállitásokon kitün- 
tetve s páratlan gyógyhatásánál fogva bel- és külföldi orvosi te- 

kintélyek által elismerve és ajánlva. 
n ásványviz különösen javaltatik a gyomor és belek idült hurutjaiban, 

máj és lépdaganatban, az epe kivezető csöveinek hurutos bántalmaiban, s az ezen 
állapotból származó sárgaságban, fejlődési sápkorban, vérszegénys gben, altesti 
vérpangásban, különösen aranyérben, a vesék és hugyhól ag hurutos bántalmai- 
ban. vese és hugykövek képződésénél, a méh idült bántalmaiban. 

en ásványvizet nemcsak a betegek használják, egészséges embereknek 
is üditő italul szolgál 

s borral vegyitve a háztartásnál általános használatban van. 
Ez az egyedüli ásványviz, mely borral használva nem hevit, 

s a gyomrot nem szoritja. 
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Goldstein József, 
gyógyforrások bérlője do4) 18-24 

Főraktár: Szt.-János-utcza 27. Rézer S.-nél. 

mecddaes 

Maksán, 1892. julius hó 2-án. : 
Jancsó erenoz Ifj. Mak ay Mózes, d ! d : 

é gondnok. 

TUTSI E. 
temetkezési intézete, 

B R A S S ó, Kapu-utcza 4. sz. a Tehén-piacz sarkon. 

Aj 

jól berekeét emetleezesi intezetét ol minden a temetkezéshez 
árgyak a legolcsóbbtól a legfitomabbig, mindig készletben és jutányos árakba 

rez-koporsók bizományi raktara a legelső béecsi ércz 
koporsó gyárból. 

a a n. é közönség becses figyelmébe - előforduló halálesetek alkalmára- 

Saját műhelyében készült mindennenü fakoporsók, 
diszes kiállitásu érez utánzott koporsók és finom politurozott cserefa- 
koporsók olcsó árakban. - Továbbá szép sir-koszoruk és koszord sza- 
lagok, valamint minden a temetkezéshez szükségelt czikkek jutányos árban 
kaphatók. 

Márvány siremlékek képviselete. 

Saját diszes halottas kocsi 2 és 4 fogatuan, valamint egész ujjonan épi 
tett diszes kék gyerek halottas kocsi és mindkettőhez kivánatra a tes 
vivők is a nagyérdemü közönség becses rendelkezésére állanak. M 

Elvállalok nagyon méltányos árakért teljes kiállitásokat, minden osztály al 
szerint, vallás és nemzetiségi különbség nélkül oly formán : hogy az illető gyá- 
szoló családnak semmi utánjárása nincsen, melyeket az eddig ismert pontosságga 
és egybevágó renddel intézek el, a miért is előforduló halálesetek alkalmára De 
cses pártfogásukba ajánlom intézetemet. 

Végül pedig ajánlom közvetitő, cselédszerző és 
tézetemet is, melynél a pontos eljárás szintén fő feladatom 

Kiváló tisztelettel 
331 (9— Tutsek E. 

etotaáváosaaó 

5di ha minden dobozon a gyár- Csak akkor valódi, a mítden dokozol yár 
sokszoros itott czége látha ó. 

Gyors gyógyhatás makacs gyomor- és altestbajok, 
gy görcs, nyálk, gy égés, székrekedésnél, máj- 
bajok. vértolulás aranyér és a legkülönfélébb női 
tegségeknél. Egy eredeti doboz használati utasit issal 1 frt 

Raktárak az ország nevezetesebb gyógyszertáraiban. 

MOLL A. gyégyszerész cs. kir. udvari szállitó, BÉCS 
Stadt, Tuchlauben 9. 

Szétküldés naponta utánvét mellett. 2 doboznál keve- 
b nem küldetik. 

Elismerés MOLL A. urhoz Bécsben. 
Ülő oglalkozásomnál az ön Moll-féle Seidlitzpo- 

rai igen jó hatást gyakorolnak; ismerem ezt egyszer 
s mindenkorra és szivélyes „Isten fizesse meg"-et mon- 
dok érte; ezeka gyomrot jóvá és a főt könnyüvé teszik. 

Tisztelettel 
STEINKO P. J., lelkész Honnetschlag-ban 

Tavaszi gyó- 
gyitás 

Nyári gyógyitás 

Oszi gyógyitás 

Té —
 

i gyógyitás 

. 5di ha mindegyik üveg MOLL 

Legjobb bedör- Csak akkor valódi, La mideoantet e és 
,A. MOLL feliratu ónozattal van vrvá F 

ölő franczia borszesz és só nevezetesen mint fájdalomcsilla- 
zsölő szer pitó bedörzsölési szer köszvény, csuz és a meghülés 

egyéb következményeinél legismeretesb népszer. — 
köszvény Egy ónozott eredeti üveg ára : 90 krajczár. 

FO-SZÉTKÜLDÉS. 
csúz Moll A. gyógyszerész, cs. és kir. ud- 

vari szállitó által, 
és minden BÉCS, I., Tuchlauben 9. sz. 

Vidéki megrendelések naponta postautánvét mellet 
meghülési tejesittetnek. 

A raktárakban tessék határozottan MOLL A. aláirásá- 

val és védjegyével ellátott készitményeket kérni. 

Szétküldés naponta utánvéttel. Két üvegnél kevesebb 
üldetik. : 

Elismerés MOLL A. gyógyszerész urhoz, Bécs. 

betegségek 

ellen. 

Kitünő Moll-féle franczia borszesz és sója vidéke- 
men nagyszerüen működik Küld ön nekem 50 üveggel, 
mivel az emberiség segitségére készletet óhajtok tar- 
tani magamnál. Mély tisztelettel 

Hornof, lelkész Micholup ban. 

Raktárak Brassóban: Jekelius Nándor, Roth Viktor, Kellemen Fe- 
rencz, Kugler Ede gyógyszerész uraknál; Demeter Eremias unokaöcse, 
J. L. és A. Hesshei u. és Hornung Gyula é Teutsch urak kereskedéseiben. 
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ügynöki in véh 
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EBEEoz 
Brassó, nyomatott a kiadó-tulajdonos KÖZMÜVELŐDÉS iroda mi és mű nyomdai részvón társaság nyomdájában. 


